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CTPYKTYPHI OCOBJIUBOCTI HOMIHATUBHOI C®EPU «MOrOQA»
B OHNANH-HAPATUBI NMPO NMOroAHI HOBUHMU
(HA MATEPIAII BPUTAHCBbKUX EJIEKTPOHHUX ITA3ET)

BoHpapuyk H.l., acnipaHT
Kadpegpu NpuKnagHol NiHrBiCTUKK
HauioHanbHul yHieepcumem «JlbgieCbKa nosiimexHika

Y cTaTtTi AocnimKeHo CTPYKTYpHI ocobnmBocTi HOMiHaTUBHOI cdepyn «MOMOLA» B OHManH-HapaTWBi MpO MOroAHi
HOBWHW. Y pesynbTaTi JOCNimKEeHHa y cknagi HomiHatueHoi cdepu «MOTOJA» BuokpemneHo nigccepn «MOTOAHI
ABULA TIIP POKY» Ta «MOIOAHI KATAKII3MW», xapakTepHO 03HaKOK SKUX € saepHo-nepudepiiHa opraHisadis.
PoarnsHyTo ocobnmeocTi akTyanisauii ouiHouHnx Mogenei y nigcdepi «NMOTOOHI ABULLA MIP POKY» i Hanpsmu peani-
3auii HomiHauin y nigcdepi «MOTOOHI KATAKITI3M».

KntouoBi cnoBa: HomiHaTuBHa cdepa «[OTOLA», niacdepa, sapo, nepudepis, OHNakH-HapaTuB.

B cTatbe uccnenoBaHbl CTPYKTYpHble OCOBEHHOCTM HOMWHATMBHOWM cdhepbl «[MOMTOJA» B oHRmamH-Happatuse O
noroaHbIX HOBOCTAX. B pesynkraTe uccnenoBaHus B coctaBe HoMuHaTuBHOM cdepbl «[TOTOOA» BbigeneHsl noacdepsb!
«MOIOAOHbIE ABNTEHNA BPEMEH MOOA» n «MOIMOOHLIE KATAKINN3MbI», xapakTepHbIM NPU3HaKOM KOTOPLIX SBMsi-
eTcs agepHo-nepudepunitHas opraHmsaums. PaccMoTpeHbl 0COBEHHOCTM akTyanu3auun OLEHOYHbIX MoZenei B mogc-
epe «MNOTOOHBLIE ABNTEHNA BPEMEH FOA» n HanpaBnexwus peanusauum HomuHaumi B nogcdepe «MOMOOHbIE
KATAKITU3Mbl».

KnioueBble cnoBa: HoMuHaTtveHas cdepa «MOMOJAy, nogedepa, sapo, nepudepus, oHnaiH-HappaTmB.

Bondarchuk N.I. STRUCTURAL FEATURES OF THE NOMINATIVE SPHERE “WEATHER” OF ONLINE
NARRATIVE IN WEATHER NEWS STORIES (ON THE MATERIAL OF BRITISH ELECTRONIC NEWSPAPERS)

The systemic organization of lexical units in the nominative sphere “WEATHER” in online narrative of weather news
stories is traced in its hierarchical structure. As a result of the analysis of the actual material, the following components of
the nominative sphere “WEATHER’ are highlighted: sub-sphere “SEASONS” and sub-sphere “WEATHER CATASTRO-
PHES”. The sub-sphere “SEASONS” includes the nominates of weather phenomena of abnormal (not typical) events for a
specific season. The sub-sphere “WEATHER CATASTROPHES” consists of lexical units that implement the nominations
of disasters, extremes and catastrophes caused by the weather regardless of time periods / calendar cycles. According
to its structure, the nominative sub-sphere “SEASONS” is not heterogeneous, since it contains both direct and indirect
weather nominations. The sub-sphere “SEASONS” is formed on the semantic basis of “time”. In this context, the weather is
perceived as an integral part of a habitat for people, whose interest is manifested in atypical manifestations of the weather
in view of the temporal frames. At each linguistic level of the nominative sub-sphere “SEASONS”, there are certain nom-
inations, the use of which in online narrative is determined by the evaluation model “Good-Typical”, “Bad-Abnormal”. The
characteristic feature of the periphery of the sub-sphere “WEATHER CATASTROPHES” is the anthropocentric character of
weather catastrophes, the nominations of which are realized weather news stories in two main directions: the nominations
of human emotions caused by weather catastrophes; lexical structures with a special emotional and expressive colouring
highlighting the horror of weather extremes.

Key words: nominative sphere "WEATHER", subsphere, nuclear and periphery organization, online narrative.

ITocTanoBka nmpo6seMu. Y CydyacHHX JIIHTBi-
CTUYHHUX JOCIIDKEHHSAX CIOCTEPIraéMo 3HA4HE
3alliKaBJICHHSI CTPYKTYPHUMH OCOOJIHBOCTSIMH
JICKCHKH, BITHOIICHHSMH MK JISKCHYHUMH OJIU-
HUISIMHA Y MEXKaX TEKCTY.

AHaJIi3 0OCTaHHIX JOCJTIIKeHb I myOmikanii.
JloCHiKeHHS CTPYKTYpaLii JIEKCHYHUX OIUHHIIb
nependayae aHami3 30BHINIHIX OCOOTUBOCTEM
CJIiB, IO TICHO NOB’s3aHUH 3 AUCTPUOYTUBHUM
anamizoM (Z. Harris (1957), O. O. CeniBanoBa

(2008), B. B. JleBunpkuii (2006), C. M. Cyxo-
ponbcbka (2009), A. II. Maprunrok (2007),
H. T. €cunenko (2012). Ilix auctpudyuiero
PO3YMIIOTH CyMy BCiX MOXJIMBHX OTOYEHB elle-
MEHTa, iX CIonmy4yBaHicTh [3, c. 241; 4, c. 19;
8, ¢. 65]. ductpulyTuBHUI aHami3 mependadae
JOCII/DKCHHST MOBHHX €JIEMEHTIB 3 OIVISAYy Ha
iX aUCTpUOYLiI0 Ta IIMPOKO 3aCTOCOBYETHCS
JUTSL TOCJTIJKCHHST THUIIOBUX KOJIOKAIliH, po3pi3-
HEHHS CHMHOHIMIB Ta BU3HA4YEHHSI 0COOJIIMBOCTEMN
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(hyHKIIIOHYBaHHS MOBHUX OJMHHMIIS [8, ¢. 65-69].
H. I. €cunenko 3a3Havae, mo METOJIMKA I[I/ICTpI/I-
OyTHBHOTO aHANi3y Ja€ MOXKIMBICTE 3’iCYyBaTH
TOTOXHOCTI 1 BIAMIHHOCTI MiX 3HAYCHHSIMH,
BOJIHOYAC BOHA MOKJIMKAETHCA HA CyO’ €KTHBHI
peakiii iHpOpPMaHTIB, SKi y BU3HAYEHHI CHH-
TarMaTHYHOTO OTOYEHHS KEPYIOThCS IHTY THB-
HUMHU JIHTBICTHYHHUMH ¥ EKCTpaJiHTBICTHY-
HUMHU 3HaHHsSMHU [2, c. 33]. Towmy, HEOOX1THUM
€TarioM HAIIOTO JOCIIKCHHS 1 METOI0 CTATTi
€ BHU3HAYCHHS TEKCTOBOTO IIOTCHINATY HOMi-
Hamiit «[IOI'OJIA» Ta BU3HaUCHHS iX CMHTarMa-
TUYHOTO OTOYCHHS Y CEMaHTHYHOMY IPOCTOPI
OHJIAlH HapaTHUBY.

Buxkiiag ocHoBHoro marepiaay. CucremHa
oprasizariis ISKCHYHUX OTMHHITb Y HOMiHATUBHIN
cdepi «IIOI'OJA» B OHIAHH- HapaTHBi po
TOTO/IHI HOBHHH MPOCTEKYETHCS B 1i I€pApXidHO
BIIOPSZIKOBaHIi CTPYKTYpi. Y pe3ynbrari aHasIisy
(aKkTUYHOTO Marepialy BHOKPEMIIIOEMO Taki
ckimagHuKi HoMmiHatuBHOI cdepu «ITOT'O[JA»:
niacdepa «IIOI'OJHI ABUILA IIIP POKVY»
ta migcdepa «IIOI'OJHI KATAKJII3MM». o
niachepu «[IOI'OAHI ABUILA TP POKVY»
3apaxoBy€EMO JIEKCUYHI OJWHUIN, SKI peasizo-
BYIOTh HOMIHAIliI TTOTOJTHUX SIBUII] aHOMAaJbHUX
(pimme — TUMOBUX) IJIs MEBHOI mopu poky. Jlo
nigchepu «HOFOI[HI KATAKJII3BMWN» 3apa-
XOBY€MO JICKCHYHI OJMHHII, 5IKi peasti3oByrOTh
HOMIHAIli{ KaTakii3MiB, CTUXIii, TUX 1 HEIIaCTh,
CHPUYMHEHHX MOTOJI0I0 HE3aJEKHO BiJ YaCOBUX
nepiofAiB/KaaeHAapHUX [TUKIIiB.
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3a CBO€IO CTPYKTYpOIO HOMiIHaTHBHA MifC-
¢depa «IIOTOAHI ABUILA IIIP POKY» € Heo-
JTHOPIJTHOIO, OCKUIBKH MICTUTH SIK TIPSIMiI HOMi-
Hamii moroju, Tak 1 HempsaMmi. ToMy BBa)kaemMo
JOTUTPHUM BUAUICHHS Y HOMIHATUBHIH miacdepi
«ITOT'OJHI SABUILA IIIP POKY» mominaHTH,
anpa 1 nepudepii. [IoHATTS TOMIHAHTH Yy JIHTBI-
CTHIIl TIIyMAa4UThCsI SK MPEBATIOBAHHS TEBHUX
MOBHUX OJMHUIIb, MOJICICH CIOMYYyBAaHOCTI UM
cnenudiku ceMaHTHYHOI KOHKpetm3arii [1; 5;

6; 7; 9]. BignoBigHo, moMiHaHTO Tmiachepu
«I[IOI'OJHI SABHUILA IIIP POKY» B oHmaitn
HapaTWBl € HOMIHaTHBHa Jiekcema ‘‘Weather”,
a sAapo, TMpelacTaBieHe i1 0a30BUM aKTyalisa-
TOPOM, HOMIHATHBHOIO JIEKCEMOKO «Season» Ta
il rimonimamu «Autumny, «Spring», « Winter»,
«Summery, K1 BIAMOBITHO CTAHOBIATH YOTUPH
ofnHOVWMEHH1 simepHi 30HU miacdepu. I[llomo
nepugepii HomMiHaTMBHOI migcpepmn, TO i
XapaKTEPHOIO OCOOJUBICTIO €, 30KpeMa, MO3Ha-
YeHHs] Cy0’€KTMBHOI peakiii Ha TI 4YM 1HIII
noronHi siBuma. Cronu 3apaxoBYEMO CIIOBa, SIK1
y CBOEMY 3HaU€HH1 BUpPAXaroTh JJOMIHAHTY Mepe-
BaKHO IMILTIIIITHO, IPOTE BUKOHYIOTh BAKIIUBY
pOJIb, HAIAOUM 1H JTOAATKOBUX €MOIIIMHMX, aco-
IIaTUBHHUX, CKCIPECHUBHUX YU aKCIOJOTIYHUX
BI/ITIHKIB 3Ha4€Hb, IO CITIBBITHOCATHCS 3 SAPOM
niacdepu.

[Mincdepa «IIOTOLAHI ABUILIA ITIP POKVY»
chopMoBaHa 32 CEMAaHTHYHOIO O3HAKOIO «4acoBa
NPUHATEKHICTE». Y 1bOMY KOHTEKCTI IMOToja
YCBIIOMITFOETBCSL  SIK  HEBIIIUTBHA — CKJIAJIOBA
3BUYHOTO ]IS JIFOAWHH CEPEIOBUINA iICHYBaHHS,
iHTEpeC 10 SIKOi MPOSIBIISIETHCS TPU HETUITOBUX
il mposiBax 3 OISy Ha TEMIIOPaJIbHI PaMKH.
Ha xoxHOMy MOBHOMY piBHI HOMIHATUBHOI
ninchepu «[IOI'OAHI ABUIHA THP POKVY»
HasBHI TIEBHI HOMIHAaIlli, BUKOPUCTAHHS SIKUX
B OHJIAH-HApaTUBI PO MMOTOHI HOBUHH 3yMOB-
JieHe OUiHHOI0 Mofelo — «/Joope — Tunosey,
«llozane — Anomanwvnex». llponenypa OLIHKH
TMOJISATa€ y BCTAHOBJICHHI CTYTICHSI BIAMOBITHOCTI
O3HAKH MPEAMETa UM SBHIA TICBHOMY YSIBIICHHIO
PO HBOTO, CTAHAAPTY YH eTajoHy. Pi3HuUIS CTY-
TCHSI BiANIOBIIHOCTI/HEBIAMOBIAHOCTI peaAMeTa/
SIBUINA BiJI3EPKATIOETHCSA y XapakTepi OI[IHKH.
Tomy came TeMIiopanbHi paMKH CIYyTyIOTh aKTH-
BI3allI€0 OJHIET 3 TAKUX MOJENeH. AKTyasi3amis
IUX MoJienei BiIOyBaeThCsl yepe3 MpsiMi HOMI-
Haiii, HOMiHaIlii 3 KOHOTaTHBHOIO Ta acollia-
TUBHOKO CEMAaHTHKOI, MeTa()OpUIHI HOMIHAIIIT,
€MITeTH Ta MOPIBHAHHSA.

PosrsiHemo crienndiky aktyasizaltii Moaenei
«/loope — Tunose», «Ilorane — AHomMaJbHe»
HoMiHatuBHOI miacdepu «IOTOLAHI SABUILA
IIIP POKY» y 4OoTHUpBOX SJIEPHUX 30HaX
«Autumny, «Spring», «Wintery, «Summer.
Tak, HaBenemMo NpHUKIA[ aKTyami3amii Moxeni
«llozane — Anomanvney 4epes:

1) mpstmi HOMiHaLI{ B siA€PHIi 30HI: «Spring»:
cold spring, snow, cold March, snowy April:
“The cold spring this year appears to have held
back the leafing and flowering of species such
as blackberrie”(The Guardian, 2016) [13].;
«Summer»: heat, heatwave, showers, weather
record, tops, scorching, hot weather, blood rain,
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ball lightning, heavy thunderstorm, overheating,
to swelter in heatwave, hotspot: “We saw how
quickly inJuly it can turn hot for a day and then be
allgonethenext, it snotcompletely ruling outsome
hot summer weather but it's unlikely to be a long-
lived event if it was to come off” (The Guardian
2016) [13].; «Autumny: cold, rainy, flood, snow,
heavy rain, gale: “ ”; «Winter»: snowstorm,
warm December, early winter, adverse weather
conditions, slush, frost, frostbite, freezing,
heavy snow, snowfall, whiteout conditions,
flurry, freezing cold: “A voice on the tube PA
announced. "Due to adverse weather conditions
[I think she meant snow] there will be delays
on the Northern Line”(The Times, 2014) [15].

2) HOMIHAII 3 KOHOTAaTMBHOIO Ta acollia-
TUBHOIO CEMAHTHUKOIO: «Autumm»: “«Winter»:
White Christmas, melting icerinks, daffodils in
bloom: “Snow has has hit much of the country
today with amazing aerial pictures showing
the whiteout conditions with a warning there
is still more to come”(The Daily Mail, 2015)
[12]; «Spring»:late budburst, leafing, daffodils,
deluge: “; «Summer»:, “That feeling of night-

in Stoke Park in Guildford as families enjoyed
a pre-lunch walk in the sunshine.” (The Daily
Mail, 2015) [12]. ¥ HACTYTIHOMY Q)parMeHTi
npsiMa HOMIHAIlis TUITOBOT ITOTOH peaJ'IlSyCTLCSI
KOHTEKCTHO: “Heres an instance: “I_cannot
recall such a cold March,” says a man with dim
memories of 1963 as he reads a Met Office report
that March 2014 is the coldest in Britain since ...
1963. Do you remember March 19637 [ dont”
(The Times, 2014) [15]; «Summer»: “Following
the mundane sun and heat, we got weather
worthy of poetry” (The Guardian, 2014) [13].

2) HOMIHAIl 3 KOHOTAaTMBHOIO Ta acoilia-
TUBHOIO ceMaHTukow: «Winter»: “That sound
snow makes as it packs under your boots!
The velvety swish of car tvres on untreated
side streets! The way your fingers swell after
throwing snowballs while wearing functionally
useless woolen gloves!” (The Times, 2014)
[15]; «Summer»: sun worshippers; «Spring»:
“Qur_recurring gratitude for nature’s capacity
to make it new is braided into the language and
folk memory of this peculiar archipelago. This
vear, our_capricious climate has returned us,

time heat can be so powerful when it first seizes

against our will, to a medieval world of primitive

you. Even your dog, initially so thrilled about the

wonder _at the spring sun’ (The Times, 2014)

whole outdoors skipping-like-a-mental-thing, is

reduced to panting in the manner of a born-again
asthmatic” (The Times, 2014) [15].

3) MeTa(bopI/Iqu/MeTOHlMqul HOMlHaI_Ill eri-
TeTH 1 nopiBHsAHHA: «Winter»: “Heavy snow
hit north of England, closing schools and key
roads”(The Guardian, 2014) [13]; «Spring»:
“April, we know, is the cruellest month.” (The
Guardian, 2014) [13]; “No sooner had the vernal
equinox gone out of the front door than snow
piled in round the back™ (The Daily Mail, 2015)
[12]. «Summer»: hotter than Ibiza, colder than
St.Petersburg, floods of biblical proportions,
Lucifer heatwave, giant sprouts: “Can we
count on a_flaming June? Probably not.”
(The Guardian, 2014) [13].

[Tepeitnemo o aHamizy akTyanizaiii Mojesei
«/lobpe — Tunose»:

1) npsMUMHM HOMIHALSIMM Yy YOTHPHOX
sanepHux 30Hax: «Winter»: “On the canal bridge
Jjust behind Kings Cross, a policeman took a huge
snowball full in the face and — I couldn't quite
believe this was happening — giggled delightedly
(it must have really hurt). Its a scene one barely
witnesses _in London: one of innocence, albeit
momentary, of snow in a city that doesnt do
extremes of weather...” (The Times, 2014) [15].;
«Springy: early daffodils, mild spring: “Yesterday
felt like a mild spring day in many parts of the
country — daffodils were spotted shooting up

[15]. Y npomy dbparMeHTi CrioCTEpiraEMo HEBU-
MpaBJIaHi OYiKyBaHHsI JIFOIMHU HA KPaILy ITOTOY,
KOJIM O4YiKyBaHa BECHA aCOINIOETHCS 3 YUMOCH
HOBHM 1 100pHUM .

3) meradopuyHi HOMiHALl, €MITEeTH, MOpPiB-
HsaHHA: «Winter»: mighty winter “And, above
all, the snow’s silencing of the great roar of
London: usually, I keep my iPod on as I walk
to silence London's racket: yesterday I didnt
want to” (The Times, 2014) [15]. «Spring»:
“The blossom," he said, "is out in full now ... the
whitest, frothiest, blossomiest blossom there ever
could be, and I can see it” (The Times, 2015)
[15]. «Summery: blazing summer, “The sky is
streaked with the world’s highest type of cloud,
visible only in summer after the sun has set”
(The Guardian, 2014) [13].

3a  OKpecieHoo TONEPE/IHBO  POLETYPOIO
CTPYKTypl HOMIHATUBHOI m;[cq)epn «ITOI'OHI
KATAKJII3MMW» Takoxk BUIAUTSIEMO JOMIHAHTY,
aapo Ta mnepudepiro. JlomiHanTolO miacdepw,
SKa € CTPWKHEBHM CJIOBOM YCi€i HOMiHAaTHBHOT
chepu «I1IOI'OJJA», € HOMIHATHBHA JIEKCeMa
“Weather”. SInpo Hiz[(:(bepn CTaHOBMTH MO/BIITHA
HOMIHATUBHA JIeKCceMa ‘“‘catastrophe/disaster”,
IO 3yMOBIIOE (POPMYBAHHS SICPHOI 30HH, JO
SIKOT BXOJISITh ii TIMTOHIMH, SIKI MOYKHA 3TPYITyBaTH
y HOMIHAYTI KAMAKII3MI8, CNPUYUHEHUX NO2000H)
(drought, flood, thunderstorm, heatwave, flurry,
blizzard, snowstorm, avalanche, wildfire) i
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HOMIHQYII Kamaxaizmie, AKI 6NIU8aroms HaA
nozody (tornado, hurricane, typhoon tsunami).
Ownronoriuanii agaimi3 noHarTa «llorogui xara-
KJII3MHU» CBIAYUTH MPO HAA3BUUYANHUI XapakTep
MOTOJTHUX SIBUILL, IO PU3BOASTH 10 PyHHYBaHHS
1 3HUILIEHHS MAaTEPiallbHOTO CEPEOBHIIA ITPOKH-
BaHHs JIOOVMHH, KAaIIITB 1 3arubeini Jronei: an
emergency situation posing significant danger to
life and property that results from a natural cause
[11]. Came TOMYy XapaKTEpHOK OCOOJHBICTIO
nepudepii migchepu € aHTPOIOICHTPHIHHUHA
MPOCTIpP MOTOHMUX KaTakKJ13MiB, HOMIHAIIT SIKUX
peani3yeTbcsi B OHJIAMH HapaTWBl NpPO MOTOAHI

HOBHUHH y IBOX OCHOBHUX HaNpSIMKaX: HOMIHAYiIi

emMoyill TMIOOUHU CHPUYUHEHUX NO20OHUMU Kamda-
KI3Mamu; JIeKCUYHI CMpPYKmypu 3 0COONUBUM
eMOYIUHUM MA eKCRPEeCUSHUM 3a0ap8ieHHIM, WO
nepeoarms Hcaximms n0200OHUX Kamax1iamie.
PosrisiHemo kinbka MPUKIAAIB, [0 BUpa-
YKAIOTh EMOLIIHMI CTaH 0Ci0 y 3B’ A3KY 3 IEBHUMHU
MOTOJTHUMHY KaTakmizmamu: “It just kept coming,
forcing snow into my nose and mouth. Gasping
for air, I tried to swim against the white tide.
| felt pure fear. a sickening, helpless sensation

EMomiitHo Ta eKCnpecHBHO HaBaHTaXEHI
JIGKCUYHI CTPYKTYpU TepeAaroTh pYWHIBHI
HACJIIKW TIOTOJIHHUX JIMX, KPi3b MPHU3MY CBIJIO-
MOCTI 1HAMBIAA 1 BiAA3€pPKalOTh HOTO BHY-
TPILIHINA CTaHy:

“Warned to expect at least two more days
without electricity following the weekend s floods,
Lancaster's hardy residents faced the darkness
with sunny stoicism. ‘I was telling my kids, this
is what it must have been like in the war,” said
Rohina Caterina, surveying the muddy floor of
her pub, the Stonewell Tavern, which closed
on Saturday night when the cellars flooded.
“We’ll get through it” Lancaster’s hardy” (The
Guardian, 2015) [13].

YacTo B OHJIAMH HapaTHBI PO MOTO/IHI Kara-
KJII3MH 11X HACI1JKW €KCIIPECUBHICTH YBUPA3HIO-
€THCSI CAM€ KOHTEKCTOM Ta MPOYUTYETHCS MTOMIXK
panxi: “With fields and fells already saturated
after more than four times the average monthly
rainfall falling within the first three weeks of
December, there was nowhere left to absorb
the rainfall which has cascaded from fields into
streams _and_rivers. Flooding was inevitable”

in_my_stomach” (The Guardian, 2016) [13].

Hominamii emoriii € npsMuUMH Ta YiTKO €KC-
TJTIKOBAaHUMU y HaCTyITHOMY dhparMenTi “Stunned
onlookers can be heard laughing, screaming and
whooping in the background as the furniture
flies through the sky raining down on the road
below”(The Sun, 2016) [14]; “The region had
been in sombre mood since early December,
when Storm Desmond triggered widespread
flooding, with Cumbria the worst affected”(The
Guardian, 2015) [13].

Y HacTyTHOMY YypUBKY €MOLIWHUN cTaH
BUPQKEHUH KOHTEKCTHO, MTPOTE 3 JICKCHIHUMH
OJIMHUILISIMH, IO CTOCYIOThCS cpepr eMoIlii Ta
JIOIATKOBO BKA3YIOTh HA CTaH JIFOJWHU:

“Residents braced themselves for further
flooding as the wettest December since records
began continued to deluge the region” (The
Guardian, 2015) [13].

Kpim npsmux HOMiHALIN eMOLiil KOHCTPYK-
HiiIMH 3 eMOLiliHO-eKCIIPeCuBHUM 3a0apB-
JIeHHSIM, III0 HacaMmepesa 3yMOBJIEHE EKCTpe-
MaJTbHAMH CHUTYAI[isIMU, B SIKHX OIHMHSIOTHCS
JIOOM Yepe3 MOToAHiI KarakiizmMu. Hampukiarn,
HAaCTYIIHUM NPUKIAA IEpeJa€c EKCIPECUBHE
3a0apBieHHS Yepe3 MepCcoHi(iKaIliI0 ITOPMY:

“It was the same disturbing picture in
towns and villages across Lancashire and
Yorkshire. The storms — which brought almost
a month's precipitation in a single day in some
places — were expected to die down early today”

(The Guardian, 2015) [13].

(The Guardian, 2015) [13].

BucHoBKH 3 1NpOBeIeHOro 10C/IiAKeHHS.
OTxe, MOXHa 3pOOUTH BUCHOBOK, II0 Y CEMaH-
TUYHOMY TMPOCTOpi  OHJIAWH-HApaTHBY MPO
MTOTO/THI HOBUHM HOMIiHAIlil TOTOIM OpraHi3oBaHi
y HOMiHaTI/IBHy coepy «I[TOI'OJA», KOMITOHEHTH
SIKOT JICMOHCTPYIOTh CHCTEMHHH XapakTep, II0
TMPOSABIAETECA Y NEeBHIN CTPyKTypi 1 0cobmu-
BOCTSIX 1X OTOoueHHS. Taki CTPYKTypH NpOSB-
JSIOTBCS Yy TEBHHUX BITHOIICHHSIX JEKCUYHUX
OJMHUIIb HOMiHATHBHOI C(’pepn «IIOI'OLA»
B OHJIAITH HapaTUBi PO MOTOHI HOBUHH, JTOCITi-
JDKEHHSI SIKUX BOAUaeMO MepCleKTHBHHUM JUTS
HAIIOTO JOCTIIKEHHS.
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